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I

(Retsakter, hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1359/2004

af 28. juli 2004

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og grønt-
sager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 3223/94
af 21. december 1994 om gennemførelsesbestemmelser til
importordningen for frugt og grøntsager (1), særlig artikel 4,
stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne
for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der
er anført i nævnte forordnings bilag.

(2) Ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i forord-
ning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i tabellen i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 29. juli 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 28. juli 2004.

På Kommissionens vegne
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektør for landbrug
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(1) EFT L 337 af 24.12.1994, s. 66. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1947/2002 (EFT L 299 af 1.11.2002, s. 17).



BILAG

til Kommissionens forordning af 28. juli 2004 om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangs-
prisen for visse frugter og grøntsager

(EUR/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi

0702 00 00 052 62,9
999 62,9

0707 00 05 052 83,4
092 101,8
999 92,6

0709 90 70 052 69,6
999 69,6

0805 50 10 382 52,7
388 52,7
508 39,2
512 41,3
524 63,5
528 54,5
999 50,7

0806 10 10 052 146,3
204 123,0
220 117,9
616 105,2
624 122,3
800 99,3
999 119,0

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 91,4
400 111,0
404 128,5
508 76,3
512 82,1
524 56,0
528 78,5
720 68,6
804 91,0
999 87,0

0808 20 50 052 78,2
388 98,0
512 88,2
999 88,1

0809 10 00 052 158,6
094 61,8
999 110,2

0809 20 95 052 317,5
400 415,9
404 322,5
616 183,0
999 309,7

0809 30 10, 0809 30 90 052 149,1
999 149,1

0809 40 05 093 53,9
512 91,6
624 182,4
999 109,3

(1) Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 2081/2003 (EUT L 313 af 28.11.2003, s. 11).
Koden »999« repræsenterer »anden oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1360/2004

af 27. juli 2004

om fastsættelse af enhedsværdier til ansættelsen af toldværdien af visse letfordærvelige varer

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2913/92 af
12. oktober 1992 om indførelse af en EF-toldkodeks (1),

under henvisning til Kommissionens forordning (EØF) nr.
2454/93 af 2. juli 1993 om visse gennemførelsesbestemmelser
til forordning (EØF) nr. 2913/92 (2), særlig artikel 173, stk. 1,
og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 173-177 i forordning (EØF) nr.
2454/93 skal Kommissionen fastsætte periodiske enheds-
værdier for de varer, der er anført i grupperingen i
forordningens bilag 26.

(2) Anvendelsen af de regler og kriterier, som er fastsat i
ovennævnte artikler, på de oplysninger, der er blevet
meddelt Kommissionen i overensstemmelse med artikel
173, stk. 2, i forordning (EØF) nr. 2454/93, fører til
fastsættelse af enhedsværdier for de pågældende varer
som angivet i bilaget til denne forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De enhedsværdier, der er nævnt i artikel 173, stk. 1, i forord-
ning (EØF) nr. 2454/93, fastsættes som angivet i tabellen i
bilaget.

Article 2

Denne forordning træder i kraft den 30. juli 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 27. juli 2004.

På Kommissionens vegne
Olli REHN

Medlem af Kommissionen
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(1) EFT L 302 af 19.10.1992, s. 1. Ændret ved forordning (EF) nr.
2700/2000 (EFT L 311 af 12.12.2000, s. 17).

(2) EFT L 253 af 11.10.1993, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 2286/2003 (EUT L 343 af 31.12.2003, s. 1).



BILAG

Kode

Varebeskrivelse Enhedsværdibeløb/100 kg netto

Art, sort, KN-kode
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

1.10 Nye kartofler
0701 90 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

1.30 Spiseløg (bortset fra sætteløg)
0703 10 19

30,69 17,86 963,61 228,19 480,16 7 641,03

105,96 20,17 13,05 135,86 7 364,84 1 223,17

282,04 20,35

1.40 Hvidløg
0703 20 00

104,33 60,72 3 275,95 775,79 1 632,41 25 977,05

360,23 68,59 44,38 461,89 25 038,08 4 158,37

958,85 69,19

1.50 Porrer
ex 0703 90 00

45,21 26,31 1 419,59 336,18 707,38 11 256,84

156,10 29,72 19,23 200,15 10 849,95 1 801,98

415,51 29,98

1.60 Blomkål
0704 10 00

— — — — — —

1.80 Hvidkål og rødkål
0704 90 10

32,61 18,98 1 023,95 242,48 510,24 8 119,56

112,60 21,44 13,87 144,37 7 826,07 1 299,77

299,71 21,63

1.90 Broccoli (Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef var. italica Plenck)

ex 0704 90 90

61,43 35,75 1 928,90 456,79 961,17 15 295,46

212,11 40,38 26,13 271,96 14 742,59 2 448,48

564,58 40,74

1.100 Kinakål
ex 0704 90 90

75,36 43,86 2 366,30 560,37 1 179,13 18 763,89

260,20 49,54 32,06 333,63 18 085,65 3 003,70

692,60 49,98

1.110 Hovedsalat
0705 11 00

— — — — — —

1.130 Gulerødder
ex 0706 10 00

26,74 15,56 839,64 198,84 418,39 6 657,99

92,33 17,58 11,38 118,38 6 417,33 1 065,80

245,76 17,73

1.140 Radiser
ex 0706 90 90

44,01 25,61 1 381,91 327,25 688,61 10 958,05

151,96 28,93 18,72 194,84 10 561,96 1 754,15

404,48 29,19

1.160 Ærter (Pisum sativum)
0708 10 00

314,92 183,28 9 888,37 2 341,69 4 927,37 78 411,03

1 087,34 207,03 133,97 1 394,20 75 576,79 12 551,94

2 894,27 208,85
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Kode

Varebeskrivelse Enhedsværdibeløb/100 kg netto

Art, sort, KN-kode
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

1.170 Bønner:

1.170.1 — Bønner (Vigna-arter, Phaseolus-
arter)
ex 0708 20 00

112,88 65,69 3 544,28 839,33 1 766,11 28 104,82

389,74 74,20 48,02 499,72 27 088,94 4 498,98

1 037,39 74,86

1.170.2 — Bønner (Phaseolus-arter, vulgaris
var. Compressus Savi)
ex 0708 20 00

128,20 74,61 4 025,48 953,28 2 005,89 31 920,52

442,65 84,28 54,54 567,57 30 766,72 5 109,80

1 178,23 85,02

1.180 Valskbønner
ex 0708 90 00

— — — — — —

1.190 Artiskokker
0709 10 00

— — — — — —

1.200 Asparges:

1.200.1 — Grønne
ex 0709 20 00

291,73 169,79 9 160,44 2 169,30 4 564,64 72 638,82

1 007,30 191,79 124,10 1 291,56 70 013,22 11 627,93

2 681,21 193,48

1.200.2 — Andre tilfælde
ex 0709 20 00

455,13 264,89 14 291,14 3 384,31 7 121,27 113 323,27

1 571,48 299,20 193,61 2 014,96 109 227,08 18 140,64

4 182,93 301,84

1.210 Auberginer
0709 30 00

81,22 47,27 2 550,46 603,98 1 270,89 20 224,19

280,45 53,40 34,55 359,60 19 493,16 3 237,46

746,51 53,87

1.220 Bladselleri (Apium graveolens L., var.
Dulce (Mill.) Pers.)

ex 0709 40 00

83,53 48,61 2 622,84 621,12 1 306,96 20 798,13

288,41 54,91 35,53 369,80 20 046,36 3 329,34

767,69 55,40

1.230 Kantareller
0709 59 10

553,21 321,97 17 370,79 4 113,61 8 655,86 137 743,76

1 910,12 363,68 235,34 2 449,17 132 764,87 22 049,84

5 084,33 366,89

1.240 Sød peber
0709 60 10

138,15 80,40 4 337,76 1 027,23 2 161,50 34 396,77

476,99 90,82 58,77 611,60 33 153,47 5 506,19

1 269,64 91,62

1.250 Fennikel
0709 90 50

— — — — — —

1.270 Søde kartofler, hele, friske (bestemt
til menneskeføde)

0714 20 10

95,49 55,58 2 998,46 710,07 1 494,13 23 776,60

329,72 62,78 40,62 422,76 22 917,17 3 806,13

877,63 63,33

2.10 Spiselige kastanjer (Castanea-arter),
friske

ex 0802 40 00

— — — — — —

2.30 Ananas, friske
ex 0804 30 00

70,05 40,77 2 199,64 520,90 1 096,08 17 442,30

241,88 46,05 29,80 310,14 16 811,83 2 792,14

643,82 46,46
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Kode

Varebeskrivelse Enhedsværdibeløb/100 kg netto

Art, sort, KN-kode
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.40 Avocadoer, friske
ex 0804 40 00

102,60 59,71 3 221,51 762,89 1 605,28 25 545,33

354,24 67,45 43,64 454,21 24 621,97 4 089,26

942,92 68,04

2.50 Guvabær og mango, friske
ex 0804 50

— — — — — —

2.60 Appelsiner, friske:

2.60.1 — Blod- og halvblodappelsiner
0805 10 10

48,60 28,29 1 526,04 361,38 760,42 12 100,91

167,81 31,95 20,67 215,16 11 663,51 1 937,10

446,66 32,23

2.60.2 — Navels, Naveliner, Navelater,
Salustianer, Vernas, Valen-
cialater, Maltoser, Shamoutis,
Ovalis, Trovita og Hamliner

0805 10 30

65,89 38,35 2 068,84 489,93 1 030,90 16 405,13

227,49 43,31 28,03 291,69 15 812,15 2 626,11

605,54 43,70

2.60.3 — Andre varer
0805 10 50

63,74 37,10 2 001,44 473,96 997,31 15 870,62

220,08 41,90 27,11 282,19 15 296,96 2 540,55

585,81 42,27

2.70 Mandariner (herunder tangeriner
og satsumas), friske; klementiner,
wilkings og lignende krydsninger
af citrusfrugter, friske:

2.70.1 — Klementiner
ex 0805 20 10

73,12 42,55 2 295,91 543,70 1 144,05 18 205,70

252,46 48,07 31,10 323,71 17 547,64 2 914,35

672,00 48,49

2.70.2 — Monreales og satsumas
ex 0805 20 30

69,96 40,71 2 196,63 520,19 1 094,58 17 418,44

241,55 45,99 29,76 309,71 16 788,84 2 788,32

642,94 46,40

2.70.3 — Mandariner og wilkings
ex 0805 20 50

62,56 36,41 1 964,39 465,19 978,86 15 576,89

216,01 41,13 26,61 276,97 15 013,85 2 493,53

574,97 41,49

2.70.4 — Tangeriner og andre varer
ex 0805 20 70
ex 0805 20 90

73,33 42,68 2 302,56 545,27 1 147,37 18 258,44

253,19 48,21 31,19 324,65 17 598,47 2 922,79

673,95 48,63

2.85 Limefrugter (Citrus aurantifolia,
Citrus latifolia), friske

0805 50 90

86,96 50,61 2 730,66 646,65 1 360,68 21 653,07

300,27 57,17 36,99 385,01 20 870,39 3 466,20

799,25 57,67

2.90 Grapefrugter, friske:

2.90.1 — Hvide
ex 0805 40 00

49,39 27,00 1 456,70 344,96 725,87 11 551,04

160,18 30,50 19,73 205,38 11 133,52 1 849,08

426,37 30,77

2.90.2 — Lyserøde
ex 0805 40 00

65,36 38,04 2 052,20 485,99 1 022,61 16 273,16

225,66 42,97 27,80 289,35 15 684,95 2 604,99

600,67 43,34
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Kode

Varebeskrivelse Enhedsværdibeløb/100 kg netto

Art, sort, KN-kode
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.100 Druer til spisebrug
0806 10 10

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.110 Vandmeloner
0807 11 00

28,05 16,33 880,77 208,58 438,89 6 984,17

96,85 18,44 11,93 124,18 6 731,72 1 118,02

257,80 18,60

2.120 Meloner (bortset fra vandmeloner):

2.120.1 — Amarillo, Cuper, Honey Dew
(herunder Cantalene), Onteni-
ente, Piel de Sapo (herunder
Verde Liso), Rochet, Tendral,
Futuro
ex 0807 19 00

57,28 33,34 1 798,59 425,93 896,24 14 262,15

197,78 37,66 24,37 253,59 13 746,63 2 283,07

526,44 37,99

2.120.2 — Andre varer
ex 0807 19 00

62,33 36,28 1 957,16 463,48 975,25 15 519,55

215,21 40,98 26,52 275,95 14 958,58 2 484,35

572,85 41,34

2.140 Pærer

2.140.1 — Pærer — Nashi (Pyrus pyrifolia),
Pærer — Ya (Pyrus bretscheideri)
ex 0808 20 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.140.2 — Andre varer
ex 0808 20 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.150 Abrikoser
0809 10 00

147,40 85,79 4 628,36 1 096,05 2 306,31 36 701,13

508,94 96,90 62,70 652,57 35 374,53 5 875,07

1 354,69 97,76

2.160 Kirsebær
0809 20 95
0809 20 05

245,10 142,65 7 696,14 1 822,54 3 834,98 61 027,45

846,28 161,13 104,27 1 085,11 58 821,55 9 769,20

2 252,62 162,55

2.170 Ferskener
0809 30 90

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.180 Nektariner
ex 0809 30 10

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.190 Blommer
0809 40 05

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.200 Jordbær
0810 10 00

112,40 65,42 3 529,36 835,80 1 758,68 27 986,48

388,09 73,89 47,81 497,62 26 974,88 4 480,04

1 033,02 74,54
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Kode

Varebeskrivelse Enhedsværdibeløb/100 kg netto

Art, sort, KN-kode
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.205 Hindbær
0810 20 10

304,95 177,48 9 575,43 2 267,58 4 771,43 75 929,50

1 052,93 200,47 129,73 1 350,07 73 184,95 12 154,70

2 802,67 202,24

2.210 Frugter af Vaccinium myrtillus
(blåbær)

0810 40 30

1 605,61 934,47 50 416,15 11 939,16 25 122,34 399 780,83

5 543,85 1 055,53 683,03 7 108,36 385 330,34 63 996,40

14 756,52 1 064,84

2.220 Kiwifrugter (Actinidia chinensis
Planch.)

0810 50 00

110,92 64,56 3 482,92 824,80 1 735,54 27 618,22

382,99 72,92 47,19 491,07 26 619,93 4 421,09

1 019,43 73,56

2.230 Granatæbler
ex 0810 90 95

253,43 147,50 7 957,70 1 884,48 3 965,32 63 101,54

875,04 166,60 107,81 1 121,99 60 820,67 10 101,21

2 329,17 168,07

2.240 Kakifrugter (dadelblommer)
(herunder sharon-frugter)

ex 0810 90 95

244,69 142,41 7 683,37 1 819,52 3 828,62 60 926,21

844,88 160,86 104,09 1 083,31 58 723,97 9 752,99

2 248,88 162,28

2.250 Litchiblommer
ex 0810 90

— — — — — —
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) nr. 1361/2004

af 28. juli 2004

om ændring af forordning (EF) nr. 1518/2003 om gennemførelsesbestemmelser for ordningen med
eksportlicenser inden for svinekødssektoren

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2759/75 af
29. oktober 1975 om den fælles markedsordning for
svinekød (1) særlig artikel 8, stk. 2, og artikel 13, stk. 12, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Eksportmarkederne for svinekød er kendetegnet ved
meget forskelligartede økonomiske vilkår, og det er
derfor nødvendigt i højere grad at differentiere de betin-
gelser, hvorpå der ydes eksportrestitutioner for de pågæl-
dende produkter. For bedre at nå de mål, der er opstillet
for tilpasningen af metoden for tildeling af de mængder,
der kan eksporteres med restitution, og effektivisere
udnyttelsen af de disponible ressourcer, der er omhandlet
i artikel 13, stk. 2, i forordning (EØF) nr. 2759/75, bør
der fastsættes en bredere anvendelse af de i artikel 3, stk.
4, i Kommissionens forordning (EF) nr. 1518/2003 (2)
fastsatte omstændigheder, hvorunder Kommissionen kan
træffe foranstaltninger til at begrænse udstedelsen eller
indgivelsen af eksportlicensansøgninger i den betænk-
ningsperiode, der er fastsat efter indgivelsen af ansøg-
ninger. Det bør også fastsættes, at foranstaltningerne
kan træffes pr. bestemmelsessted.

(2) Forordning (EF) nr. 1518/2003 bør derfor ændres.

(3) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Svinekød —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I artikel 3 i forordning (EF) nr. 1518/2003 foretages følgende
ændringer:

1) Stk. 4 affattes således:

»4. Hvis udstedelsen af eksportlicenser medfører eller risi-
kerer at kunne medføre en overskridelse af de disponible
budgetmidler eller fuldstændig udnyttelse af de maksimums-
mængder, der kan eksporteres med restitution i den pågæl-
dende periode under hensyntagen til de begrænsninger, der
er omhandlet i artikel 13, stk. 11, i forordning (EØF) nr.
2759/75, eller vil kunne medføre, at eksporten ikke kan
fortsætte uafbrudt i resten af den pågældende periode, kan
Kommissionen:

a) fastsætte en fælles acceptprocent for de mængder, der er
ansøgt om

b) afvise ansøgninger, for hvilke der endnu ikke er givet
eksportlicenser

c) suspendere indgivelsen af ansøgninger om eksportlicenser
i en periode på højst fem arbejdsdage med forbehold af
muligheden for suspension i en længere periode, der
besluttes efter proceduren i artikel 24, stk. 2, i forordning
(EØF) nr. 2759/75.

I det tilfælde, der er nævnt i første afsnit, litra c), antages de
ansøgninger, der indgives i suspensionsperioden, ikke.

Foranstaltningerne i første afsnit kan variere alt efter
produktkategori og bestemmelsessted.«

2) Som stk. 4a indsættes:

»4a. De i stk. 4 fastsatte foranstaltninger kan også
vedtages, hvis eksportlicensansøgningerne omfatter
mængder, der overstiger eller risikerer at kunne overstige
de normale afsætningsmængder for et bestemmelsessted,
og hvis udstedelse af de licenser, der er ansøgt om, inde-
bærer risiko for spekulation, fordrejning af konkurrencen
mellem de erhvervsdrivende eller forstyrrelse af den pågæl-
dende samhandel eller Fællesskabets marked.«

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentlig-
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.
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(1) EFT L 282 af 1.11.1975, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF) nr.
1365/2000 (EFT L 156 af 29.6.2000, s. 5).
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 28. juli 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1362/2004

af 28. juli 2004

om udstedelse af eksportlicenser efter ordning A3 for frugt og grøntsager (druer til spisebrug og
ferskener)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96 af 28.
oktober 1996 om den fælles markedsordning for frugt og
grøntsager (1), særlig artikel 35, stk. 3, tredje afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Kommissionens forordning (EF) nr. 1205/2004 (2) har
åbnet en licitation ved fastsættelse af de vejledende resti-
tutionssatser og de vejledende mængder for eksportli-
censer, der kan udstedes efter ordning A3.

(2) På grundlag af de indgivne bud skal der fastsættes maksi-
mumssatser for restitutionen og udstedelsesprocentsatser
for de mængder, der vedrører de bud, der er indgivet til
disse maksimumssatser.

(3) For druer til spisebrug og ferskener er den maksimums-
sats, der er nødvendig for tildeling af licenser for den
vejledende mængde inden for rammerne af den
mængde, der er afgivet bud for, over halvanden gang
højere end den vejledende restitutionssats. Satsen skal
derfor fastsættes i henhold til artikel 4, stk. 4, i Kommis-
sionens forording (EF) nr. 1961/2001 af 8. oktober 2001
om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning
(EF) nr. 2200/96 for så vidt angår eksportrestitutioner
for frugt og grøntsager (3).

(4) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Friske Frugter og Grøntsager —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For druer til spisebrug og ferskener er maksimumssatsen for
restitutionen og udstedelsesprocentsatsen for den licitation, der
blev åbnet ved forordning (EF) nr. 1205/2004, angivet i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 29. juli 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 28. juli 2004.

På Kommissionens vegne
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektør for landbrug

DA29.7.2004 Den Europæiske Unions Tidende L 253/11

(1) EFT L 297 af 21.11.1996, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens
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BILAG

Udstedelse af eksportlicenser efter ordning A3 for frugt og grøntsager (druer til spisebrug og ferskener)

Produkt Maksimumssats for restitutionen
(EUR/t netto)

Udstedelsesprocentsats for de mængder,
der er ansøgt om til maksimumssatsen for

restitutionen

Druer til spisebrug 35 100%

Ferskener 25 100%
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1363/2004

af 28. juli 2004

om fastsættelse af importtold for ris

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3072/95 af 22.
december 1995 om den fælles markedsordning for ris (1),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1503/96 af 29. juli 1996 om gennemførelsesbestemmelser til
Rådets forordning (EF) nr. 3072/95 for så vidt angår importtold
for ris (2), særlig artikel 4, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I artikel 11 i forordning (EF) nr. 3072/95 er det fastsat,
at ved indførsel af de i nævnte forordnings artikel 1
omhandlede produkter opkræves toldsatserne i den
fælles toldtarif. For de produkter, der er omhandlet i
stk. 2 i denne artikel, er importtolden dog lig med inter-
ventionsprisen for disse produkter, på importtidspunktet,
forhøjet med en vis procent, alt efter om det drejer sig
om afskallet eller sleben ris og med fradrag af import-
prisen, for så vidt denne sats ikke overstiger satserne i
den fælles toldtarif.

(2) I henhold til artikel 12, stk. 3, i forordning (EF) nr.
3072/95 beregnes cif-importpriserne på grundlag af de
repræsentative priser for det pågældende produkt på
verdensmarkedet eller på Fællesskabets importmarked
for dette produkt.

(3) I forordning (EF) nr. 1503/96 er der fastsat gennemførel-
sesbestemmelser til forordning (EF) nr. 3072/95, for så
vidt angår importtold for ris.

(4) Importtolden gælder, indtil en ny fastsættelse træder i
kraft. Den forbliver ligeledes i kraft, hvis der ikke fore-
ligger nogen notering fra den referencekilde, der er fastsat
i artikel 5 til forordning (EF) nr. 1503/96 i de to uger
forud for den næste periodiske fastsættelse.

(5) For at sikre en korrekt gennemførelse af ordningen for
importtold bør de markedskurser, der konstateres i en
referenceperiode, anvendes ved beregningen af import-
tolden.

(6) Anvendelsen forordning (EF) nr. 1503/96 fører til tilpas-
ning af importtolden i overensstemmelse med bilagene til
nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Importtolden for ris som omhandlet i artikel 11, stk. 1 og 2, i
forordning (EF) nr. 3072/95 er fastsat i bilag I til nærværende
forordning på grundlag af de elementer, der er fastsat i bilag II.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 29. juli 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 28. juli 2004.

På Kommissionens vegne
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektør for landbrug
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(1) EFT L 329 af 30.12.1995, s. 18. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 411/2002 (EFT L 62 af 5.3.2002, s. 27).
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BILAG I

Fastsættelse af importtolden for ris og brudris

(EUR/t)

KN-kode

Importtold (5)

Tredjelande
(undtagen AVS-stater og

Bangladesh) (3)
AVS-stater (1) (2) (3) Bangladesh (4) Basmati

Indien og Pakistan (6) Egypten (8)

1006 10 21 (7) 69,51 101,16 158,25

1006 10 23 (7) 69,51 101,16 158,25

1006 10 25 (7) 69,51 101,16 158,25

1006 10 27 (7) 69,51 101,16 158,25

1006 10 92 (7) 69,51 101,16 158,25

1006 10 94 (7) 69,51 101,16 158,25

1006 10 96 (7) 69,51 101,16 158,25

1006 10 98 (7) 69,51 101,16 158,25

1006 20 11 264,00 88,06 127,66 198,00

1006 20 13 264,00 88,06 127,66 198,00

1006 20 15 264,00 88,06 127,66 198,00

1006 20 17 181,78 59,28 86,55 0,00 136,34

1006 20 92 264,00 88,06 127,66 198,00

1006 20 94 264,00 88,06 127,66 198,00

1006 20 96 264,00 88,06 127,66 198,00

1006 20 98 181,78 59,28 86,55 0,00 136,34

1006 30 21 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 23 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 25 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 27 (7) 133,21 193,09 312,00

1006 30 42 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 44 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 46 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 48 (7) 133,21 193,09 312,00

1006 30 61 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 63 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 65 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 67 (7) 133,21 193,09 312,00

1006 30 92 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 94 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 96 416,00 133,21 193,09 312,00

1006 30 98 (7) 133,21 193,09 312,00

1006 40 00 (7) 41,18 (7) 96,00

(1) Importtolden for ris med oprindelse i AVS-staterne anvendes i forbindelse med den ordning, der er fastsat ved Rådets forordning (EF) nr. 2286/2002 (EFT L 348 af
21.12.2002, s. 5) og Kommissionens forordning (EF) nr. 638/2003 (EFT L 93 af 10.4.2003, s. 3).

(2) I henhold til forordning (EØF) nr. 1706/98 opkræves ingen importtold ved direkte indførsel af varer med oprindelse i staterne i Afrika, Vestindien og Stillehavet i det
oversøiske franske departement Réunion.

(3) Importtolden for indførsel af ris i det oversøiske franske departement Réunion er fastlagt i artikel 11, stk.3, i forordning (EF) nr. 3072/95.
(4) Importtolden for ris, med undtagelse af brudris (KN-kode 1006 40 00), med oprindelse i Bangladesh anvendes i forbindelse med den ordning, der er fastsat ved Rådets

forordning (EØF) nr. 3491/90 (EFT L 337 af 4.12.1990, s. 1) og Kommissionens forordning (EØF) nr. 862/91 (EFT L 88 af 9.4.1991, s. 7), som ændret.
(5) Indførsel af produkter med oprindelse i de oversøiske lande og territorier (OLT) er fritaget for importtold i henhold til artikel 101, stk.1, i Rådets afgørelse 91/

482/EØF (EFT L 263 af 19.9.1991, s. 1), som ændret.
(6) Importtolden for afskallet ris af sorten Basmati med oprindelse i Indien og Pakistan nedsættes med 250 EUR/t (artikel 4a i forordning (EF) nr. 1503/96, som ændret).
(7) Told ifølge den fælles toldtarif.
(8) Importtolden for ris med oprindelse i og hidrørende fra Egypten anvendes i forbindelse med den ordning, der er fastsat ved Rådets forordning (EF) nr. 2184/96 (EFT L

292 af 15.11.1996, s. 1) og Kommissionens forordning (EF) nr. 196/97 (EFT L 31 af 1.2.1997, s. 53).
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BILAG II

Beregning af importtolden for ris

Uafskallet
Indica-arter Japonica-arter

Brudris
Afskallet Sleben Afskallet Sleben

1. Importtold (EUR/t) (1) 181,78 416,00 264,00 416,00 (1)

2. Beregningselementer

a) Pris cif ARAG (EUR/t) — 369,65 229,36 279,42 357,50 —

b) Pris fob (EUR/t) — — — 254,77 332,85 —

c) Skibsfragt (EUR/t) — — — 24,65 24,65 —

d) Kilde — USDA og
operatører

USDA og
operatører

Operatører Operatører —

(1) Told ifølge den fælles toldtarif.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1364/2004

af 22. juli 2004

om overgangsforanstaltninger for salg af højst 54 000 t hvede og 40 000 t majs fra de nationale
sikkerhedslagre i Ungarn

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til traktaten om Tjekkiets, Estlands, Cyperns,
Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slova-
kiets tiltrædelse,

under henvisning til akten vedrørende Tjekkiets, Estlands,
Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens
og Slovakiets tiltrædelse, særlig artikel 41, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 6 i Kommissionens forordning (EF)
nr. 1972/2003 af 10. november 2003 om overgangs-
foranstaltninger for samhandelen med landbrugspro-
dukter som følge af Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands,
Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slova-
kiets tiltrædelse (1) har de ungarske myndigheder meddelt
Kommissionen, at de har til hensigt at sælge højst
54 000 t hvede og 40 000 t majs fra de nationale sikker-
hedslagre som led i en rotationsprocedure.

(2) Salget af en så stor mængde hvede og majs vil kunne
forstyrre EU’s marked for korn. Der bør derfor vedtages
overgangsforanstaltninger med henblik på at fastsætte
salgsbetingelser, som svarer til dem, der er fastsat i
Kommissionens forordning (EØF) nr. 2131/93 af 28.
juli 1993 om procedurer og betingelser for salg af
korn fra interventionsorganerne (2), så de erhvervsdri-
vende ikke forskelsbehandles og der tages hensyn til
markedsbetingelserne.

(3) Da en eventuel genopbygning af lagrene også vil kunne
forstyrre EU’s marked, bør der fastsættes en procedure
for Kommissionens godkendelse af ordningen for genop-
bygningen.

(4) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I denne forordning fastsættes der overgangsforanstaltninger for
salg af højst 54 000 t hvede og 40 000 t majs fra de ungarske
myndigheders nationale sikkerhedslagre pr. 1. maj 2004 og for
en eventuel genopbygning af lagrene.

Artikel 2

Det i bilaget nævnte agentur, der forvalter de ungarske sikker-
hedslagre, sælger den i artikel 1 nævnte mængde på EU’s
marked ved en løbende licitation indtil den 30. oktober 2004.

I denne forordning forstås ved licitation indkaldelse af bud og
tilslag til den person, hvis bud er det mest fordelagtige og i
overensstemmelse med denne forordnings bestemmelser.

Artikel 3

Det i artikel 2, stk. 1, nævnte agentur offentliggør en licitations-
bekendtgørelse mindst tre dage før den dato, hvor den første
frist for indgivelse af bud udløber.

Licitationsbekendtgørelsen skal navnlig indeholde følgende
oplysninger:

a) frist for indgivelse af bud for hver dellicitation og den
adresse, hvortil bud skal indgives

b) de minimumsmængder, som buddene kan omfatte

c) sikkerhedsstillelser og betingelser for frigivelse heraf

d) de vigtigste fysiske og tekniske kendetegn for de forskellige
kornpartier

e) oplagringssteder og lagerholders navn og adresse

f) betalingsbetingelser.

DAL 253/16 Den Europæiske Unions Tidende 29.7.2004

(1) EUT L 293 af 11.11.2003, s. 3. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 735/2004 (EUT L 114 af 21.4.2004, s. 13).
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Sidste frist for indgivelse af bud til den første dellicitation er den
femte arbejdsdag efter offentliggørelsen af denne forordning i
Den Europæiske Unions Tidende.

Artikel 4

Tilslagsprisen skal svare til den pris, der for en tilsvarende
kvalitet og en repræsentativ mængde noteres på markedet for
oplagringsstedet, eller i givet fald på det nærmest liggende
marked, idet der tages hensyn til transportomkostningerne.
Tilslagsprisen må ikke være lavere end 108,76 EUR/t.

Artikel 5

Det i artikel 2, stk. 1, nævnte agentur træffer alle fornødne
forholdsregler for at sikre, at interesserede får mulighed for at
vurdere kvaliteten af det korn, der skal sælges, inden de indgiver
bud.

Artikel 6

Det i artikel 2, stk. 1, nævnte agentur underretter straks alle
bydende om resultatet af deres deltagelse i licitationen. Senest

tre arbejdsdage efter denne meddelelse sender agenturet en
tilslagsmeddelelse til tilslagsmodtagerne pr. anbefalet brev eller
skriftlig telekommunikation.

Artikel 7

Det i artikel 2, stk. 1, nævnte agentur sender senest tirsdag i
ugen efter udløbet af fristen for indgivelse af bud Kommissionen
oplysninger om mængde og gennemsnitspriser for de solgte
partier.

Artikel 8

Ordningerne for en eventuel genopbygning af det hvede- og
majslager, som er omhandlet i denne forordning, skal
godkendes af Kommissionen, inden de iværksættes, så enhver
forstyrrelse af EU’s kornmarked undgås.

Artikel 9

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. juli 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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BILAG

Agentur, der forvalter de ungarske sikkerhedslagre, jf. artikel 2:

TIG Reserve Managing Non Profit Co Agricultural Department

(TIG Kht Mezőgazdasági Osztály)

Budapest, Vámház krt. 2.

1053 — Ungarn

Tlf. (+36) 1 266 91 91 eller (+36) 1 266 91 92 eller (+36) 1 318 28 99

Fax (+36) 1 318 60 25 eller (+36) 1 318 23 26

Websted: www.tig.hu
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) nr. 1365/2004

af 28. juli 2004

om fastsættelse af tildelingskoefficienten for de mængder uafskallet ris, der er tilbudt til intervention
for tranche nr. 3 i produktionsåret 2003/04

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3072/95 af 22.
december 1995 om den fælles markedsordning for ris (1),

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1785/2003 af
29. september 1995 om den fælles markedsordning for ris (2),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 708/98
af 30. marts 1998 om interventionsorganernes overtagelse af
uafskallet ris og om fastsættelse af korrektionsbeløb samt tillæg
og fradrag (3), særlig artikel 4, stk. 4, andet afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 3a i forordning (EF) nr. 708/98 skal
de mængder uafskallet ris, der kan godkendes til inter-
vention i produktionsåret 2003/04, opdeles i to nationale
trancher og i en fælles tranche nr. 3 for hele EF. For at

bestemme de mængder, der skal tildeles for denne
tranche nr. 3, har medlemsstaterne i henhold til artikel
4, stk. 4, første afsnit, i forordning (EF) nr. 708/98
meddelt Kommissionen de mængder uafskallet ris, der
er tilbudt til intervention.

(2) Da den samlede tilbudte mængde overskrider den dispo-
nible mængde, bør der anvendes en koefficient for tilde-
ling af mængderne. Denne koefficient beregnes således, at
den samlede tildelte mængde under hensyntagen til de
enkelte buds minimumsmængde er mindre end eller lig
med den disponible mængde —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Koefficienten i artikel 4, stk. 4, andet afsnit, i forordning (EF) nr.
708/98 for tildeling af mængder fastsættes til 0,860675.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 28. juli 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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II

(Retsakter, hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 23. juli 2004

om Fællesskabets indkøb af vacciner mod klassisk svinepest og etablering af EF-lagre af disse
vacciner

(meddelt under nummer K(2004) 2056)

(EØS-relevant tekst)

(2004/571/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets beslutning 90/424/EØF af 26. juni
1990 om visse udgifter på veterinærområdet (1), særlig artikel 6,
stk. 2, og artikel 8, stk. 2,

under henvisning til Rådets direktiv 2001/89/EF af 23. oktober
2001 om EF-foranstaltninger til bekæmpelse af klassisk svine-
pest (2), særlig artikel 18, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Klassisk svinepest udgør en fare for tamsvin og vildtle-
vende svin (vildsvin) i EF.

(2) Udbrud af klassisk svinepest på bedrifter, hvor der holdes
tamsvin, kan have meget alvorlige konsekvenser og
medføre økonomiske tab i EF, særlig hvis de forekommer
i områder med en høj svinebelægningsgrad.

(3) Reglerne for anvendelse af nødvaccination af tamsvin og
vildtlevende svin samt definitionen af markørvaccine er
fastsat i direktiv 2001/89/EF.

(4) Fællesskabet har i forvejen et lager bestående af
1 000 000 doser levende svækket vaccine mod klassisk
svinepest.

(5) I henhold til Kommissionens beslutning 2002/106/EF af
1. februar 2002 om godkendelse af en diagnostisk
manual med beskrivelse af diagnosticeringsprocedurer,
prøvetagningsmetoder og kriterier for evaluering af labo-
ratorieprøver til bekræftelse af klassisk svinepest (3) er der
for nylig fastlagt en egnet diskriminerende prøve til at
skelne vaccinerede svin fra svin, der er naturligt inficeret
med klassisk svinepestvirus. Hvis der foretages nødvacci-
nationer af tamsvin, kan der således anvendes markør-
vacciner, som det allerede er tilladt at markedsføre i
Fællesskabet.

(6) Nyere erfaringer vedrørende bekæmpelse af klassisk
svinepest hos vildtlevende svin i Fællesskabet tyder på,
at vaccination af sådanne svin med en vaccine, der gives
via udlagt lokkemad, kan være effektiv.

(7) Med henblik på en styrkelse af Fællesskabets evne til at
reagere over for klassisk svinepest er det nødvendigt at
indkøbe et tilstrækkeligt antal doser markørvaccine og
vaccine, der skal gives via udlagt lokkemad, og at
træffe foranstaltninger til at oplagre dem og stille dem
hurtigt til rådighed i tilfælde af en nødsituation.

(8) De i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for
Fødevarekæden og Dyresundhed —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

1. Fællesskabet indkøber hurtigst muligt 1 800 000 doser
markørvaccine mod klassisk svinepest.
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2. Fællesskabet træffer foranstaltninger til oplagring og distri-
bution af den i stk. 1 omhandlede vaccine.

Artikel 2

Udgifterne til de i artikel 1 omhandlede foranstaltninger må
højst udgøre 1 500 000 EUR.

Artikel 3

1. Fællesskabet indkøber hurtigst muligt 500 000 doser
vaccine mod klassisk svinepest, der skal gives via udlagt
lokkemad til vildtlevende svin.

2. Fællesskabet træffer foranstaltninger til oplagring og distri-
bution af den i stk. 1 omhandlede vaccine.

Artikel 4

Udgifterne til de i artikel 3 omhandlede foranstaltninger må
højst udgøre 500 000 EUR.

Artikel 5

De i artikel 1, stk. 2, og artikel 3, stk. 2, omhandlede foran-
staltninger iværksættes af Kommissionen i samarbejde med de
ved udbud udpegede leverandører.

Artikel 6

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 23. juli 2004.

På Kommissionens vegne
David BYRNE

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 23. juli 2004

om ændring af beslutning 2004/122/EF om visse beskyttelsesforanstaltninger mod aviær influenza i
en række lande i Asien

(meddelt under nummer K(2004) 2376)

(EØS-relevant tekst)

(2004/572/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 91/496/EØF af 15. juli
1991 om fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af vete-
rinærkontrollen for dyr, der føres ind i Fællesskabet fra tredje-
lande, og om ændring af direktiv 89/662/EØF, 90/425/EØF og
90/675/EØF (1), senest ændret ved tiltrædelsesakten af 2003,
særlig artikel 18, stk. 1 og 6,

under henvisning til Rådets direktiv 97/78/EF af 18. december
1997 om fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af vete-
rinærkontrollen for tredjelandsprodukter, der føres ind i Fælles-
skabet (2), senest ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets
forordning (EF) nr. 882/2004 (3), særlig artikel 22, stk. 1, 5
og 6, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved beslutning 2004/122/EF (4) vedtog Kommissionen
beskyttelsesforanstaltninger mod aviær influenza i en
række lande i Asien, nemlig i Cambodja, Indonesien,
Japan, Laos, Pakistan, Folkerepublikken Kina inkl. Hong-
kong, Sydkorea, Thailand og Vietnam.

(2) I visse af disse lande forekommer der stadig udbrud af
aviær influenza.

(3) Da situationen stadig er foruroligende, bør de allerede
vedtagne beskyttelsesforanstaltninger forlænges.

(4) Disse foranstaltninger bør tages op til revision på
baggrund af udviklingen i sygdomssituationen og mulig-
heden af, at Kommissionens tjenestegrene gennemfører
EF-kontrol på stedet.

(5) De i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for
Fødevarekæden og Dyresundhed —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

I artikel 7 i beslutning 2004/122/EF ændres »15. august 2004«
til »15. december 2004«.

Artikel 2

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 23. juli 2004.

På Kommissionens vegne
David BYRNE

Medlem af Kommissionen
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